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Telefonszám 180.

86 év
emlékeivel és terheivel vállán, a 
hosszú földi vándorlás rögös or
szágijának uj határjelzőjénél, 
viharok verésében, zivatarok zen
gésében áll királyunk népei 
szeretetétől övezve, meleg és 
őszinte ünneprésben. Úgy volna 
szép és az élettől igazságos, ha 
az alkonyatot, amikor az élet 
napja már a nyugati ég peremére 
hajlik, öröm és nyugalom festené 
bíborral, és az emberi szeretet 
vetne lágy rózsaágyat a földi ál
mok és vágyak vándorának. Úgy 
volna az élettől édes, ha az örö
mök imádságának hangos him
nusza köszöntené boldog népek 
ajkáról boldog királyukat. A mi 
urunk, az ősz uralkodó álma 
mindig a népek nagy családjának 
békéje volt, hogy az emberek 
szive a megértésé és türerelemé 
legyen, hogy az oltár, melynek 
márványa fehér és tiszta, mindig 
a nyugalom gyönyöreinek nagy 
kertjéből tépett szagos, friss vi
rágokkal legyen díszítve.

Aki ilyen álmokkal indul az 
élet útjára, milyen érzések lehet
nek annak a szivében, amikor 
véres vihar felhői ontják a piros 
esőt nyolcvanhatodik éve hajna
lán életének? Mit érezhet a trón 
aranyán a nagyszivü ember, aki 
élete célját a békében hitte és a 
nyugalomra szentelt kor csendjét 
a legnagyobb kataklizma har
sogó zúgása veri fel? Hogy resz
kethet a fájdalomtól az a nemes, 
tiszta lélek, amely arról szere
tett álmokat szőni, hogy a világ 
nagy rózsakert legyen, melyben 
boldog mosolygó emberek éjenek?

A magyar nép, melynek törté
nelmi hagyománya a királyhü- 
ség, ma . is, a nyolcvanhatodik 
születésnapon tele szívvel, meleg 
rajongással köszönti a nemes 
uralkodót. Trónjáért, országaiért 
és legszebb álmáért, a békéért 
küzd fegyverrel, a királynak a 
leghtiségessebb és áldozatokban 
legkészségesebb népe. Vérzik és 
szenved, hogy béke legyen, hogy 
még rávethesse szelíd sugarait a 
bánatba hajló királyi életre a bé
kesség szelíd napja. Küzdelmünk 
ezért adja a vért, imádságos 
szavunk ezért küldi a könyörgést 
az éghez, a szeretettel és hüség- 
gel védett királyi trónért.

t i i S f e r *  m am i J e l e n t é s ® .
B u d a p e s t ,  augusztus 18.

(Hivatalos.) OROSZ HARCTÉR: K á r o l y  f ő h e r c e g  
l o v a s s á g i  t á b o r n o k  h a d s e r e g a r c v o n a l a :  A
szövetséges csapatok a Stara Obcyna hegynek rohammal tör
tént elfoglalása alkalmával 200 foglyot és két géppuskát szállí
tottak be. Horozankától délre osztrák-magyar zászlóaljak az 
ellenséget egy előretolt árokból kivetették. A B o t h m e r 
g r ó f  t á b o r n o k  h a d s e r e g é h e z  b e o s z t o t t  c s á 
s z á r i  t ö r ö k  c s a p a t o k  az o r o s z o k  t á m a d á s i  
k í s é r l e t e i t  v i s s z a v e r t é k .

H i n d e n b u r g  v e z é r t á b o r n a g y  h a d s e r e g -  
h a r c v o n a l a :  B ö h m  E r m o l l i  v e z é r e z r e d e s
h a d s e r e g é n é l  a z  e l l e n s é g  a l e g u t ó b b i  
n a p o k b a n  o l y  s ú l y o s  v e r e s é g e k e t  s z e n v e 
de ti!, h o g y  t e g n a p  t e l j e s e n  t é t l e n  m a r a d t .  
A wolhynlai arcvonalon sikeres portyázások voltak.

OLASZ HARCTÉR: Az ellenség ágyutüzei uj görzi arc
vonalunk ellen tovább tart. Az olaszoknak a San Qrado dl 
Mernától délnyugatra emelkedő magaslatok ellen .intézett és 
visszavert támadásától eltekintve, más gyalogsági harc nem volt.

DÉLKELETI HARCTÉR: A cs. és. kir. csapatoknál a hely
zet változatlan.

■ - is'* :

A n ém et je ié n té s .
B erlin , augusztus 18.

A nagyfőhad iszá llás  je le n t i :
NYUGATI HARCTÉR: A Sorométól északra az ellenség 

tekintet nélkül súlyos áldozataira, folytatja nagy erőfeszítéseit. 
Az angolok e végből több uj hadosztályt vetettek harcba. Mar- 
tinpouichetől délnyugatra sikerült legelöl levő vonalunkat egy 
szorosan mögötte levő vonalba csekély szélességben vissza- 
nyomniok. Pozierestól északra és a Foureaux erdőtől közvet
lenül nyugatra, ellenben könnyű szerrel visszavertük őket. A 
franciák Ismét az éjjeli órákra tették át támadásaikat. Éjfél 
felé jelentékeny erők nyomultak Gulllemont és Maurepas közti 
állásunk ellen, amelyeket azonban i g e n  v é r e s e n  v i s z -  
s z a v e r t ü n k .  A Hardecourttól északkeletre állásunk előre- 
hajló részén elkeseredett és eddig eldöntetlen harc folyik. 
Mindkét fél tüzérségének tevékenysége állandóan különösen 
heves. A Maastól jobbra az ellenség este Thiaumont erőd és a 
Chapitre erdő közt széles arcvonalon, az Erdős hegység nyu
gati részén pedig több Ízben támadott. Fleury falunál a harc 
még folyik. Egyébként az ellenség rohama mindenütt megtört. 
Neslenél augusztus 16-án tüzelésünkkel kiszállásra kényszerl- 
tettünk egy francia kétfedelűt.

KELETI HARCTÉR: H i n d e n b u r g  v e z é r t á b o r 
n a g y  a r c v o n a l a :  A Nobel-tótól nyugatra folyt kisebb, 
de élénk ütközettől eltekintve, amely még ma ért véget, csak 
jelentéktelen előörscsatározások voltak.

K á r o l y  f ő h e r c e g  l o v a s s á g i  t á b o r n o k  
a r c v o n a l a :  Bothmer gróf tábornok hadseregének arcvona
lán t ö r ö k  c s a p a t o k  v i s s z a v e r t  e"k t á m a d ó  
o r o s z  o s z t a g o k a t .  A Kárpátokban a Stara Obcynán 
elért eredmény n ö v e k e d e t t .  M i n t e g y  200 f o g l y o t  
e j t e t t e k  és több géppuskát szállítottak be.

BALKAN HARCTÉR: » i án tá n tn a k  as u tóbbi n a p o k 
ban  intézett h iá b a va ló  tám adásai u tán a szövetsé
ges csapatok e llen tám adást in d íto tta k . F lo rin á t a 
szerb Otzna-hadosztály e lle n i harc után e lfo g la ltu k .

Német repülőgépek Karaburnutól északkeletre eredménye
sen támadtak meg orosz torpedórombolókat és egy tenger
alattjárót.

Az augusztus 16-án este kiadott orosz hivatalos jelentés 
azt Írja, hogy a harmadik német tartalékgyalogezred egyik 
zászlóalját Monasterzyskánál egy páncéiautomobil megsemmisí
tette. Ezzel szemben megállapítjuk, hogy a zászlóalj vesztesége 
ez alkalommal mindössze két sebesült volt.

A le g fő b b  teadvezetöső®.

A király  születésnapja 
Újvidéken.

Ünnepség a várban és a tem
plomokban.

Újvidék polgársága lelkes hó
dolattal ülte meg ma a király 
születésnapjának 86-ik évfordu
lóját. A fellobogózott házak tö
vében boldog ünneplő emberek. 
Polgár és katona túláradó sze
retettel örült a mai napnak. 
Örült a nemzet, mely vérével 
pecsételi meg hűségét a király 
iránt. Tekintetünk ma melegeb
ben sugárzott a schönbrunni ko
ronás aggastyán felé, aki atyai 
jósággal kormányozza hadban 
álló országait. Úgy érezzük, hogy 
születésnapján nemzeti ajándék
kal kellene kedveskedni az ősz 
uralkodónak. És a magyar nem
zet nem maradt figyelmetlen. 
Olvassuk el naponként Höíer 
jelentéseit: a székesíejérvári ez
red, a pozsonyi és komáromi 
ezred hősies magatartását emelte 
ki legutóbb a vezérkar jelentése, 
Ennél szebb nemzeti ajándékkal 
mint a magyarok mások nem 
lephették meg a királyt.

A hajnali fél öt órakor 24 
ágyulövés dördült el a pétervá- 
radi várban. Fél kilenc órakor a 
petrovaradini vártemplomban ün
nepi istentiszteletet tartottak, 
amelyen Grzywinski Szaniszló 
altábornagy várparancsnokkal az 
élén teljes díszben megjelent a 
tisztikar.

Az újvidéki beltéri templom
ban 9 ótakor kezdődött az ün
nepi szenimise, amelyet Fath 
Ferenc apátplébános celebrált. 
Az istentiszteleten megjelent Mai- 
kovits Béla főispán és Profuma 
Béla polgármestet vezetésével a 
városi tanács tagjai, dr. Szlezák 
Lajos országgyűlési képviselő, 
valamint a társadalom minden 
vezető tagja. A helyőrség tiszti
kara Kubert Károly vezetésével 
jelent meg az istentiszteleten. 
Meglepő, hogy a Cecília énekkar 
most énekelte elsöizben német 
szöveggel a Gotterhaltét.

Ugyancsak 9 órakor volt ün
nepi istentisztelet az Eötvös-téri 
evangélikus templomban, ahol 
Horváth Lajos evangélikus tá
bori lelkész mondott imát a ki
rályért. A,, tiszti küldöttséget 
Britti Ferenc százados vezette.

Fél 10 órakor a református 
templomban gyűltek össze a 
hívek.

Horváth. Lajos református lel
kész emelkedett imát mondott. 
A tanácsot dr. Szabó Lajos és 
Orbán Ignác képviselték. A ka
tonai küldöttséget Török Jenő 
főhadnagy vezette.
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Döntés küszöbén Rom ánia.
Bukarest, augusztus 18.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A bukaresti lapok egy értelműén azt Írják, hogy Románia 

a végleges döntés küszöbén áll. A roszufll ellenes lapok heve
sen támadják Bratinau kormányt. Az egyik esti lap szerint Románia 
az utolsó béke napjait éli. Ml lehetett az oka, hogy Bratinau 
megváltoztatta a politikáját? Nem szabad az oroszok pillanat
nyi sikereinek felülni és gondolják meg, hogy Románia függet
lensége forgott kockán valahányszor Pétervárra hallgattak. A 
Steagul szerint Joneszku és Filipeszku főtámaszt nyertek Brptf- 
nauban. A Dreptatea Írja, hogy Oroszország 10 nap múlva a 
Dodrudzsán át megtámadja Bulgáriát. Románia csak formálisan 
tiltakozik majd az átvonulás elten.

Küzdelem  Lem bergért.
Zürich, aug. 18.

A Times pétervárí tudósítója szerint Sacharov tábornoknak 
az a feladata, hogy a Lembergtől délkeléire Odesszához vezető 
nagy vasúti vonalat hatalmába kerítse. ,

A Rjecs katonai kritikusa jelenti: Sacharov tábornok had
műveletei Brodynál szoros összefüggésben állnak Lesicki terveivel. 
Minden módon Lemberg bevételére törekszenek. Annyi bizonyos, 
hogy rettenetes erőfeszítésekre van szükségünk ahhoz, hogy 
Galícia fővárosát elfoglalhassuk.

A z olasz flo tta  T rie sz t ellen?
Basel, augusztus 18.

As in ferm stionban  írja X . adm irá lis: Az aosta i 
herceg feJatíata m lRdenosetre sokkal könnyebb  
volna, ha m egnyerhetné az a b r e n é i  herceg flo ttá
ján ak  közrem űködését. Nem ak aro k  itt tengeri os- 
vrem fervei k idolgozni Trieszt e llen , d e  azt m eg kei! 
á llap ítanom , hogy ilyen terv sikeréhez  vagy te lje 
sen biokirozni kell Pólét, vagy az osztrák-m agyar 
flo ttát egészen  meg kei! sem m isíteni nyílt tengeri 
csa tában . A póiai flottái edd ig  te ljesen  sérte tlen , 
e rő s , jói kiképzett és kitűnő kom m andó alatt áll. 
Ez a flotta azután aiigha fogja m ozdulatlanul tűrni, 
hogy a szem eláftéra foglalja ei az e llenség  Triesztet.

Az istentisztelet a Hymnusz 
eléneklésével végződött.

A görögkeleti szerb püspöki 
templomban 10 órakor tartották 
az ünnepi istentiszteletet hoISeMás 
Mitrofan püspök végezte a papi 
funkciókat. A tisztek Bay Sán
dor főhadnagy vezetésével vet
tek részt az istentiszteleten.

Végül az izraelita templomban 
11 órakor folyt ie az istentiszte
let. Az ünneplő közönség meg
töltötte a templom padsorait, dr. 
Pap Ignác főrabbi magas szár- 
nyalásu imájában könyörgött az 
uralkodó életéért. Előzetesen az 
énekkar Weitzenfeld Bernát kar
nagy vezetésévei énekelt. Majd 
dr. Mayer Oszkárné gyönyörű 
szoprán szólója ért el nagy hatást. 
Ugyancsak nagy tetszést aratott 
Frank Miksáné és Steinné Lö- 
wenberg Janka éneke, akit Hoch- 
berg Zsenni kisért. Weissberg 
Lipót főkántor szép éneke és a 
Hymnusz fejezte be az ájtatos 
istentiszteletet.

A petrovaradini várban délben 
diszlakomára gyűltek a tisztek. 
Grzywinski Szaniszló altábor
nagy izzó loyalitástól áthatott 
felköszőntőt mondott a legfel
sőbb Hadúrra. Az ünnepi beszéd 
elhangzása után újból húszon 
négyet dörögtek a péterváradi 
vár ágyúi.

A Király születésreapjs a 
Stacüszáüéson.

Budapest, aug. 18.
' Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A sajtószállásról jelentik: A 
hadsereg főparancsnokságon lel
kes ünnepséggel ülték meg a 
király születésnapját. Az ünnep
ségen részt vett Vilmos császár 
is, Falkenheim német vezérkari 
főnök és a német hadügyminisz
ter kíséretében. A kastélyban 
Feigyes főherceg fogadta a csá
szárt, aki az asztalnál Frigyes 
főherceg jobbján foglalt helyet.

A generalisszimus balján Höt- 
zendorff Conrád vezérkar főnök 
ült. A második fogás után Frigyes 
főherceg lelkes hangú beszédet 
mondóit. Bizakodással tekint a 
jövő eseményei elé és szent hit
tel bízik abban, hogy kifogjuk 
küzdeni a győzelmes békét.

A lakoma után Vilmos császár 
3 óráig a kastélyban maradt. 
Több katonai személyiséget meg
szólított. A városban felismerték 
az uralkodót és lelkesen ünne
pelték.

Angol kiviteli tilalom .
London, aug. 18.

(Básgyar Távirati Iroda.)
A Reuter ügynökség jelenti, 

hogy a királyi kormány kiviteli 
tilalommal eltiltja a napi szük
ségletre szánt áruk kivitelét Svéd
országba.

Pour ie Merite egy buvárhajó 
parancsnokának.

Berlin, aug. 18.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata)

A Wolff-ügynökség jelenti: A 
császár Forsman buvárhajó ka
pitánynak a Pour le Merite rend- 
jetet adományozta. Forsman ka
pitány 100 ellenséges hajót sü- 
lyesztett el és 6 millió márka 
kárt okozott ezzel az ellenségnek.

Frigyes főherceg és a király 
táviratváltása.

Budapest, aug. 18. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A sajtószállásról jelentik: Fri
gyes főherceg tábornagy a kö
vetkező hadseregparancsot adta ki: 

„ — Katonák és Bajtársak! 
Ő Felségéhez, a legkegyelme
sebb Hadurunkhoz születése 
napja alkalmából a nevetek
ben a következő táviratot in
téztem :

Felség! Legkegyelmesebb 
Uralkodónk! Az osztrák-ma
gyar monarchia hadserege és 
flottája 3 Ízben éri ágyutüz- 
ben Felséged születése napját. 
A nagy nap első Ízben a tűz
keresztség várás idejére esett. 
Egy esztendővel telve volt ez 
a nap örömujjongással a leg
szebb győzelem felett, amelyet 
a világtörténelem ismer. Ma 
küzdelemben az ellenségnek 
újból összeszedett erejével 
és harcolva minden ellenséggel, 
akik még mindég azt hiszik, 
hogy letörnek bennünket és 
maguknak szerzik meg a győ
zelmet. Felség a legkegyeíme- 
sebben főparancsnokságom alá 
rendelt haderőnek az utóbbi 
időben ismét kemény harcokat 
kellett vívnia és mégis éppen 
ennek a küzdelemnek az ered
ménye tölt el bennünket min
den katonai szerénység mellett 
is a iegbizakodóbb bizalommal. 
Tekintettel az ellenséges had
erőre és a reményekre, amely- 
lyel lesújtani készült, tekintve 
a sikereket, amelyeket haderőnk 
szárazon és vizen arattak, el

érkezik majd az a nap, amikor 
ellenségeink befogják látni a 
hiába való vérontást és hogy 
bennünket legyőzni lehetetlen. 
Felséged a kardját győzelem
mel és becsülettel fogja vissza
tenni hüvelyébe, legyen köze! 
az az időpont, vagy még 
messze. Ez a büszke bizalom 
tölti el szivünket, amelyek 
valamennyien északon és délen 
egy forró dobbanásban egye
sülnek: „Isten kegyelme Fel
ségeden! Isten áldja hőn sze
retett császárunkat és királyun
kat!"
Ő Felsége a következő táv

irattal volt kegyes válaszolni: 
Amily mélyen meghatott 

kedves rokon Frigyes főher
cegnek a kemény küzdelem
ben álló szeretett haderőm 
nevében születésnapom alkal
mából hozzám intézett üdvöz
lete, ép oly örömteli módon 
tölt el az a bizodalom, amely 
a küzdelemben álló hadsere
gemből sugárzik. Meg nem 
hajolva, szilárdan áll a had
erőm felemelve értékének tu
datától, megerősítve a szövet
ségesek dicső fegyverbarát
sága áltai, kisérve a nehéz 
idő minden súlyát kitartással 
viselő Haza áldásától. Szilár
dan áll a hadsereg az ellen
séggel szemben, amelynek ro
hamai megfognak törni csapa 
taink ellenállásán és a döntő 
eredményeket kivívjuk. így 
lépünk a háború harmadik 
esztendejébe, bizva erőnkben 
és kérve Isten segítségét hős 
és hü hadseregemnek.

A nemei újságírók
egy n a p ig  Ú jvidéken 

m aradnak .
Tegnap megírtuk, hogy a 

német sajtó Magyarországba ta
nulmányútra induló munkatársai 
csupán csak érinteni fogják ut- 
jokban Újvidéket. Mozgalmat 
indítottunk azonban, hogy a 
programúi megváltoztatásával 
legalább egy napot töltsenek Új
vidéken a német újságírók. Ak
ciónk visszhangra talált a város
nál és Profuma Béla polgármes
ter lekötelező előzékenységgel 
állott a pártunkra és felajánlotta, 
hogy a német újságírókat a vá
ros vendégeinek fogja tekinteni.

Ilyenformán kétszeres öröm
mel vesszük a hirt, hogy a né
met újságírók eredeti "tervüket 
megváltoztatják és egy napot 
Újvidék megtekintésére szánnak. 
A rendezőbizottság ma távirato
zott Újvidékre, amelyben a szál
lodai szobákat lefoglalják a né
met vendégek részére.

Az érkezésről hivatalos értesí
tés még nem jött a polgármes
terhez, de valószínű, hogy au
gusztus 31-én üdvözölhetjük 
Újvidéken a német sajtó illusztris 
munkásait.

A vendégek fogadtatásában a 
német kikötőparancsnokság is 
óhajtja kivenni a részét. Tudó
sítónk beszélgetett Kiér kapi
tányai, a német kikötő parancs
nokával, aki a következőket 
mondotta :

— Már két héttel ezelőtt érte
sültem, hogy előkelő német la
pok munkatársai Újvidékre is el
látogatnak. Hálás vagyok az 
Újvidéki Hírlapnak, hogy meg
pendítette azt az eszméi, hogy 
egy napra Újvidéken marasztal
ják a német újságírókat. Magam 
részéről ismerve már Újvidék 
városának és társadalmának lel
kes vendégszeretőt, meg vagyok 
győződve, hogy vendégeink kel
lemesen fogják magukat érezni.

A kapitány végül a legnagyobb 
készséggel ajánlkozott, hogy a 
német újságírók fogadtatásában 
részt vesz és a német kikötő- 
parancsnokság is osztozni óhajt 
a várossal a német újságírók 
vendéglátásában.

Ha a polgármester a hivatalos 
értesítést is megkapja, hozzá 
fognak a fogadtatás és a prog
ramra előkészítéséhez. A német 
vendégeket Profuma Béla polgár
mester fogja fogadni a pálya
udvaron. A város ebédet fog 
adni a német újságírók tisztele
tére. A vendégek megfogják 
tekinteni Újvidék nevezetességeit 
és a péterváradi várat. Újvidék
ről Hódságra utaznak a német 
újságírók, ahol Érti János ország
gyűlési képviselő fogja őket 
kalauzolni.
M W M M lM M VM W VM VUV
flx Adverul fekete  listája.

Köln, augusztus 18.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az oroszbarát Adverul cimü 
bukaresti lap kiadja azoknak a 
román tekintélyeknek a név
sorát, akiknek rokonszenve a 
központi hatalmak felé hajlik. 
Köztük van a kamara elnöke, 
a szenátus elnöke, Orfcanu 
volt kereskedelmi miniszter, 
Vintila Bratianu, a miniszter- 
elnök fivére, több tábornok, 
szenátor és képviselő.
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Néhány óra 
Belgrádban..,

A király születésnapját ünneplő 
Belgrád. —  Normális élet a

szerbek volt fővárosában.

Amikor azon a bizonyos, örök- 
emlékezetes íorró júliusi szobaion, 
amelyen báró Glesi Vladimír 
belgrádi követünk a szerb ki
rályi kormánynak demarche-unkra 
adott kihívó válasza után néhány 
perccel utóbb, már a Budapest- 
felé haladó vonaton ült és ezzel 
végkép elszakadt a két állam 
közt a diplomáciai fonál és láng- 
baborulta világ, — felejthetetlenül 
izgalmas, a szerb nép tempera
mentumát visszatükröző szenve
délyes, háborút követelő és izzó 
hangulatban lefolyt két napot töl- 
töltöttem méga forró talajú, puska
poros levegőjű Belgrádban, aligha 
Hittem, hogy két esztendő múl
tán ugyanez'a Belgrád, ugyanez a 
lakosság magyar nemzetiszinü 
zászlókkal, piros-fehér-zöld dra
périákkal bevont erkélyekkel és 
perzsaszönyeges ablakokkal fogja 
köszönteni 'Ferenc József magyar 
király 86-ik születésenapját . . .

Mert, amikor ma végigmentem 
a volt szerb fővárosnak ma is vál
tozatlanul rossz: bepe-hupás, he- 
gyes-völgyös utcáin, nem taga
dom, valami felemelő, különös 
érzés vett rajtam erőt, amikor 
Belgrádot magyar lobogódiszben 
láttam.

Noha akkor, amidőn végignéz
tem a szerb népiélek lelkesedé
től a hákoruért, amikor liaigat- 
sam a tömeg vérszomjas, gyűlö
lettől reszkető kiáltásait, nem 
tagadom, már akkor nem volt 
kétséges előttem. hogy a fegy
vereink igazságos ügye és ereje 
előtt meghódolni lesz kénytelen 
ez a dacoló, öritelt és mint ilyen 
elvitathatlanul imponáló tömeg, 
— de hogy két esztendő múltán 
a meghódított Belgrád népe nem 
mellének szegzelt szuronyok 
hegyétől való félelmében fogja 
tűrni a mi uralmunkat, hanem 
beletörődve a helyzetbe: békésen, 
szép csendesen, mondhatni meg- 
békülve és megbarátkozva a mi 
igazságos, emberséges és meg
értő uralkodásunkkal, nem szu
ronyok kényszerítő hatása alatt, 
hanem saját elhatározásából ma
gyar nemzetiszinü lobogókat tiiz 
ki, velünk együtt élteti a kirá
lyunkat, — ezt akkor azokon a 
júliusi forró napokban nem hit
lem volna.

fis igy van. Ma, amikor vé
gigjártál! a szerb fővárost, meg
elégedett, ünnepünkben résztvevő 
szerb néppel találkoztam. És ha 
vannak is köztük sokan, akik a 
legyőzött kényszeredett meghu- 
nyászkodásával várják még egy
szer a Petár napjának felkeltét, 
a nagy többség, az értelmiség, 
a nagyszláv eszméktől! még 
teljesen meg' nem mételyezett ele
mek hozzánk simultak és látják, 
hogy helyzetük a hóditó uralko
dása alatt legalább is oly jó, 
mint amikor a Karagyorgyevicsek 
jogara alatt voltak. Ha politikai 
és nagyratörő eszméiket, ami ter
mészetes, szegre is kellett akasz- 
taniok, a megélhetésük rendes, 
nyugodalmas, minden felesleges 
zaklatástól mentes.

De nemcsak ez volt az egye
düli örvendetes meglepetés, amely 
engem a szép fekvésű szávaparti, 
egykori szerb fővárosban ért. 
Jóleső boldogsággal láttam, hogy 
Belgrádban legújabban a ma
gyar zászló méltó módon nyer 
alkalmazást. Igen sok laktanyát, 
katonai épületet, közhivatalt lát
tam, amelyen kizárólag magyar 
zászló lengett.

Rhemen Adolf báró, gyalog
sági tábornok, Szerbia katonai 
főkormányzója, a magyar érde
kek legteljesebb figyelembevé
telével elrendelte, hogy a királyi 
palotán, a íőkormányzósági épü
leten és a hídfőre csak az uj 
együttes címeres zászló függesz- 
tessék ki, míg minden közös vi- 
téztnényü középületen a fekete
sárga és a magyar, minden cs. 
kir. Landwehr épületen csak a 
fekete-sárga és minden magyar 
csapattól megszállt épületen, vagy 
magyar hatóságok épületén csak 
magyar zászló alkalmaztassák. 
A postán, — ahol az újvidéki 
Forner Károly a főnök, — az 
igazságügyi palotán, — ahol 
Csarsch Dezső újvidéki kir. törv. 
elnök a vezető, — az összes 
monopolcpiileteken kizárólag ma
gyar zászló leng.

A régi Krunska ulicát, ahol 
az a négy ablakos, sárga kis 
emeletes ház ál), amely a mi 
követségünk hivatala volt, most 
Poslunincska uiicának keresztez
ték el, aminek szabadabb értei
ül ezésü fordítása Követ ségi-utca 
volna.

Elmentem a mi követségünk 
egyszerű kis épületéhez a Krunska 
ulica 23. számhoz, ahol azokban a 
júliusi napokban, amikor a há
ború készülődött, lázas munka 
folyt a béke megmentésére. A 
falon még sértetlenül künn lóg 
a régi keretes táblácska, rajta a 
felirat, előbb német, majd ma
gyar nyelven:

A cs. és kir. Ház és kü- 
lügyek cs. és kir. Minisz
tériumának képviselete.

Itt ahol a béke utolsó óráiban 
báró Giesl Vladimír és hűséges 
munkatársai: Storck lovag követ- 
ségitanácsos, báró Biegeleben 
követségi titkár informáltak ben
nünket: a sajtó munkásait,— ma 
csend van, a ház üres és lakatlan. 
Még az udvarban levő katholikus 
kápolna ajfai is zárva vannak.

Felkerestem a Pasics Terazia- 
téri sárga sarok házát, egyet a sok 
sarokház közül, amelyet Pasics 
Nikola a magáénak vallott és 
amelyekről a szerb ellenzék ve
zére " még a háború előtt azt 
mondta nekem:

— Maga nem is tudja, hogy Bel
grádban minden sarokházPasicsé. 
Jól ismertem a járást,hisz többizben 
volt alkalmam ezzel a legfurfan
gosabb Balkánpolitikussal saját 
otthonában beszélni. Legutóbb 
akkor, amikor azok a buta golyók 
kioltották trónörökösünk és hitvese 
életét. Csiirl-csavart, ferdített, ta
gadott, vádolt, védekezett, másról 
beszélt, mint amit kérdeztem, 
másról, mint amiről mondta, hogy 
fog szólam’. Ismertem a nagy 
„csavorgőzöst" és mindig az ellen

kezőjét hittem, mint amit velem 
meg akart Íratni. Ma Pasics Nikola, 
Szerbia legutolsó miniszterelnö
kének és a Balkán rossz szelle
mének házában, Pohlmann Hugó 
ügynökségi irodája van. Lent 
pedig hatósági husfüstölde, egy 
cipész, — szóval békés mester- 
ségüek mások, mint akik azelőtt 
ebből a házból szították a há
borúi.

Elmentem a Studenicska ulica 
20 sz. alá is. Itt lakott báró Giesl 
követünk és itt vártuk be a 
Pasics utolsó látogatását, amely 
után Giesl csak ennyit mondott 
nekünk:

— Utazom.
Mi már tudtuk mit jelent ez: 

másnap már dörögtek a Száva 
partján az ágyuk. És lángba bo
rult a világ.

Itt kerestem lel Szerbia uj fő
kormányzóját, báró Rhemen Adolf 
gyalogságitábornokot, akinél ki
hallgatáson jelentkeztem. Lallo- 
sevits György huszárfőhadnagy, a 
főkormányzó magyar segédtisztje 
közli velem, hogy a kegyelmes 
ur 5 órakor fogad. Örülök szem- 
benállhatni azzal a kitűnő kato
nával, akitől mi magyarok Szer
biában oly sokat várunk és 
remélünk.

Mayor József.

Trieszt dlszzászlója Banfield 
sorhajóhadnagynak.

Trieszt, aug. 18.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Baníield sorhajóhadnagy, aki 
Trieszt feletti légi harcban diadal
masan küzdött az ellenséges re
pülőkkel a trieszti olasz mü- 
vészegyesületek diszzászlót nyúj
tottak át.

Olasz hivatásos je len tés.
Budapest, aug. 18. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A cs. és kir. skjtószállásról 

jelentik: Az olasz hivatalos igy 
szól : A Karszt fensikon heves 
ágyú és bombaharc. Gyalogsá
gunk a Karszt fensik északi szé
lén több fedezéket foglalt el. 
353 foglyot, köztük 11 tisztet 
ejtettünk. A többi fronton visz- 
szavertük az ellenség támadásait, 
Az Asiágó fensikon behatoltunk 
néhány ellenséges árokba.
A szalonikii francia hadsereg 

szomorú sorsa.
Amsterdam, aug. 18. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A párisi Journal szalonikii tu

dósitója azt írja, hogy nem érti 
hogyan kerekedhetett Franciaor
szágban az a legenda a szaloni
kii angol-francia hadseregről, 
hogy az valóságos eldorádója a 
bujkálóknak. A valóság ezzel 
szemben az, hogy' a francia ka
tonák, akikkel ilt távol hazájuk
tól találkoztam, valamennyien 
lesoványodott, halvány fáradt 
alakok, akiket a szenvedés ko
rán öreggé tett. Mindezt a gyil
kos kiima okozza. Ez a klíma 
már oly sok franciát megölt, 
hogy a macedóniai temetők tele 
vannak katonasirokkal. A fran
cia katonák úgy érzik magukat 
Szalonikiban, mintha száműze
tésben sínylődnének és már a 
reménységüket is elvesztették, 
hogy valaha visszatérhessenek 
hazájukba.

Signum laudis. Rosenbaum 
Sándor, 96-ik gy. e.-beli tart, 
hadnagyot, földinket, aki a há
ború eleje óta mindig a legelső 
frontban harcolt és ismételten 
sebesült is volt, a király az el
lenséggel szemben való vitéz 
magatartásáért a Signum laudis- 
sal tüntette ki. Rosenbaum Sán
dor végigküzdötte a szérb offen- 
zivát, harcolt az északi harcté
ren és legutóbb ismételt sebe
süléssel jött haza az Isonzóról.

A király születésnapja Bel
grádban. Belgrádi tudósítónk 
táviratozza: Megható, lélekemelő 
és az ünnepség méreteinél és 
melegségénél fogva imponáló 
keretben zajlott le ma Belgrád
ban a király 86-ik születésnapjá
nak ünnepsége. Belgrád lobogó- 
diszt öltött és örömmel volt 
tapasztalható, hogy a "középüle
teken és magánházakon a ma
gyar zászló dominált. Belgrád 
egész helyőrsége kivonult, amely 
résztvett azon a tábori misén, 
amelyen báró Rhemen Adolf 
gyalogsági tábornok, Szerbia íö- 
kormányzója, Kuhinka vezérőr
nagy, városparancsnok, báró 
Thallóczy Lajos polgári kormány
zó, Rhön vezérőrnagy, a német 
kirendeltség és a belgrádi oszt
rák-magyar helyőrség egész tisz
tikara, összes polgári hatóságai, 
Belgrád város képviselőtestülete 
és óriási közönség vett részt. 
Délben diszebéd volt, amelyen 
Rhemen báró köszöntötte lel a 
királyt. Csütörtök este és ma 
délben Belgrád összes harangjai 
megszólaltak. Az előestén fák
lyás katonazenés takarodó járta 
be a várost. Belgrádi város 
lakossága nagy számban vett 
részt az ünnepségen.

Uj hadnagy. A király Bran- 
deisz Henrik tüzérhadapród föl
dinket hadnaggyá léptette elő.

Előléptetett újvidéki honvéd
tisztek. A honvédség hivatalos 
lapja, a Rendeleti Közlöny ma 
érkezett Újvidékre s ez közli a 
6.-ik honvéd-gy. e.-nél és 6.-os 
népfelkelőknél történt előlépteté
seket. Eszerint a honvédségnél a 
következő újvidékiek léptek elő 
hadnagyokká: Hudák György, 
Erdélyi Ferenc, André Dezső 
hadapródok. A népfelkelésnél fő 
hadnagyokká : léptek e lő : dr. 
Mayer Oszkár, dr, Belohorszky 
János, dr. Lusztig Nándor, Hoff- 
mann Mátyás, Wighart Ernő nép
felkelő hadnagyok. Végül nép
felkelő hadnagyok lettek: Zucker- 
mandel Sándor és Kocsis Mihály 
népfelkelő zászlósok. 
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Értesítem
a tisz te lt közönséget,
hogy a remek & !b»ien  tárgyak 
megérkeztek, melyek kirakataim
ban s az üzletemben véte l*  
ké n ysze r n é lk ü l m egte
k in th e tő k . Mindenféle háztar
tási porcelán és üvegáru kapható 
nag yb a n  és k ics inyben  
m é rsé ke lt árak mellett.

Kiváló tisztelettel

Löwenljerg Hermann
Újvidék Temerini-utca 10.
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Sajtószállás. A vidéki hírlap 
Írók Bárlfán beteg hírlapírók ré 
szére üdülőtelepet létesítenek 
Ezzel magukon, de az orosz 
dúlta Bártíán is segíteni akar 
nak. A gyűjtés serényen folyik 
s most a Vidéki Hírlapírók Or
szágos Szövetsége a törvényha
tóságokhoz fordult, kérve, hogy 
a nemes célra szavazzanak meg 
minden város és minden megye 
részéről 200 koronát. Egészen 
kétségtelen, hogy a felhívásnak 
sikere lesz, mert hiszen a hírlap
írókat, kik annyi háborús és 
egyéb jótékony akciót juttattak 
sikerre, szívesen fogják támo
gatni a törvényhatósági testüle
tek. A hírlapíró szövetség átirata 
ma érkezett meg Újvidék váro
sához. A törvényhatóság legkö
zelebbi közgyűlésén bizonyára 
megszavazza a kétszáz koronát 
a Sajtószállás céljaira.

Újvidék választóinak név
jegyzéke. Augusztus 5-iki szá
munkban közöltük az 1917. évi 
választók névjegyzékébe ujjonan 
felvett választók névsorát és 
ezek között szerepelt Blank Já
nos Béla is, aki Orsováról írott 
levelében arról értesít bennün
ket, hogy a neve mellé Írott 
foglalkozás: hajóskapitányjelölt 
téves, mert ö okleveles hajóska
pitány. Helyt adunk a helyre
igazításnak és megjegyezzük, 
hogy a választók névjegyzéké
ben van ezek szerint a tévedés, 
ahol Blank, mint hajóskapitány
jelölt szerepel.

Akit halottnak mondottak.
Löwenberger Mór néhány nappal 
ezelőtt azt a szomorú hirt kapta, 
hogy fia Löwenberger Sándor 
népfelkelő őrvezető hősi halálát 
lelte. Tegnapelőtt Löwenberger 
Sándor egyik bajtársa utazott át 
Újvidéken és félórai ittartózko- 
dását arra használta fel, hogy 
közölje a megtört szülőkkel, 
hogy fiuk halálhíre nem igaz, 
mert Sándor fiuk sebesületlenül 
orosz hadifogságba jutott. Ma a 
szülők nagy örömére augusztus 
15-iki kelettel tábori lap érkezett 
Lőwenberg Mórhoz, amelyben a 
fia értesíti, hogy jól van, több 
ütközetben vett részt, de szeren
csére semmi baja sem történt. 
Mondani sem kell, hogy a szü
lők boldogan olvasták a meg
örvendeztető híradást.

Ap aprópénz mizéria. Jová- 
novits Péter újvidéki Osztrák- 
Magyar bankfönök annak a közlé
sére kért fel bennünket, hogy a 
csütörtöki számunkban közölt 
nyilatkozata olykép értelmezendő, 
hogy a vas huszfilléresek tovább
ra is csak nikkel 20 filléresek 
ellenében adhatók ki, de gon
doskodott az aprópénzhiány meg
szüntetéséről és ecélból az intézet 
bármily pénznem ellenében 10 
filléres pénzeket szolgáltat ki. 
Nagyobb mennyiségű Í0 fillérest 
szerzett be, amelyet a közönség
nek rendelkezésre bocsájt. Á 
fiókintézet senkit sem fog apró
pénz iránti kérelmével elutasítani. 
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N y o m ta tv á n y o k a t
legizlésesebb kivitelben
és béke-árban készít 

az ÚJVIDÉKI HÍRLAP nyomda.

A lassú o ftenz iva  
és a m unic iószá llitás.

Gént, aug. 18.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Daily Telegraph jelenti az 
angol főhadiszállásról: Meg
szakítás nélkül folyik a muní
ció szállítása a frontra. Az an
gol offenziva első négy hetében 
ötmillió lövedéket használtak el 
tüzéreink. Átlag száznyolcvan
ezer lövedéket kell naponta el
juttatni a frontra. Ezek a löve
dékek IS font és háromnegyed 
tonna súly között váltakoznak. 
Ha azt kérdeznék, miért gyor
sabb a nyugati fronton az of
fenziva, gondoljunk a muníció- 
szállítás nehézségeire.

APRŐ HIRDETÉSEK.
Közlési díjak: 10 szóig 60 fill. 

Minden további 10 szó 60 fill. 
Vastagabb betűből szedett szó 12v 
fill. Apró hirdetések előre fizeten-' 
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítássá! szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

O elegáns bútorozott szoba für- 
^  előszobával kiadó. Bővebbet la
punk kiadóhivatalában.

M-d .
;y uj könnyű féderes Eszterházi
eladó. Magtekinthető Vásár utca 3.

VTémet nevelőnő, szép bizonyitvá- 
nyokkal állást keres előkelő csa

ládnál, vidékre is elmegy. Ajánlatok 
„100“ jelige alatt a kiadóba kéretnek.

Fejős kecskét keresek megvételre. 
Cim a kiadóban.

A z Első M agyar Általános Bizto- 
**  sltó T ársaság  újvidéki fiókja 
irodai gyakorlattal biró komolyabb 
tisztviselőnőt azonnali belépésre ke
res, aki a magyar és szerb nyelvet 
szóban és írásban tökéletesen bírja és 
a német nyelvben is jártas.

I/1ADO. Magyar u. 44. alatt 3 szoba 
mellékhelyiségek. Érdeklődni lehet 

Magyar u. 52. alatt.

7 LADÓ ötszobás, elő és fürdö- 
szobás csinos ház. Könyök utca 12 .

Íókarban levő ebédlő és hálószoba 
eladó! Cim Fraunhofer téglagyár, 

jvidék.

rgy  három szobás lakás Dmjanich- 
■*' utcs 14. szám alatt kiadó.

[/■ét géplakatost és egy kovács se- 
1V gédet keresek azonnali belépésre. 
Cim a kiadóban.

Kereskedelm it jelesen végzett fiatal 
leány megfelelő foglalkozást kt*- 

res. Cim a kiadóban.

25 éves iMlmenies
nőtlen fiatal ember vanyok,
szeptember 1-ére Tisztviselői 
vagy Raktárnoki, esetleg felü
gyelői állást, nagyobb vállalatok
nál vagy ügyvéd uraknál elvá- 
lalok. Eddig a bíróságnál vagyok 
alkalmazva, mint hivatalnok. — 
Gépirás és az irodai teendőkben 
teljesen jártas vagyok, beszélek, 
magyarul, németül és szerbül. 
Fizetés megegyezés szerint. Cim 

a kiadóban.

APOLLO
1916. augusztus 19. és 20-án. 

Szombat vasárnap.

A BECSTELEN 
G R Ó F

dráma 3 felvonásban.

A pampák
gyöngye

Covboy dráma 3 felvonásban.

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

TIVOLI
1916. augusztus 19. és 20.-án 

Szombat és vasárnap.

A Sportkirály
dráma 3 felvonásban

Ártatlanul
m egb ü n h öd ve

dráma 3 felvonásban.

Fiito vagy gépészt
keresek, önálló erőt, ki 

nálam jó álláshoz jut.

- Cim a kiadóban. -

Figyelem! Figyelem!

Dietrich Frigyes
‘ s z íjg y á rtó , n y e r g e s  é s  b ő r ö n d  ü z le té t

FerencJözsef-kér3.(Wagner-ház)
h e ly e z te  át, a h o l m in d e n n e m ű  foőr- 
d isz m ü á ru  ó r iá s i  v á la s z t é k b a n  k a p h a tó .

ü le h fn fse  meg Újvidék legmodernebb Üzletein

A háziszükséglet beőrlését a pirosi ut mögötti Óboron 
levő vámmalmomban (volt Czoczek-féle malom) elválla
lom, és minden őrlésre átadott 100 kg. búzából összesen

70. kg. fehér és kenyér
lisztet valam int 18 kg korpát
és hulladékot adok, mely még aznap, esetleg később vala
mint részletekben is átvehető.

A Hsztminták irodámban (Kiszácsi-utca 3.) meg
tekinthetők.

Fa ith  m a lo m

KOVÁCS BÁLINT ÚJVIDÉK
U gorka, paprika é s  k á p o sz ta  sa v a n y ító  te le p e .

A nagyérdemű közönség saját jó felfogott érdekében helyesen cselekszi, ha 
mindenkori burgonya, hagyma, savanyu káposzta és ugorka szükségletét 
Kovács Bálint (II. Rákóczy Ferenc u. 57.) detail üzletében szerzi be. A 

mindenkori legolcsóbb napi árak nyilvánosan ki vannak függesztve.
A jelenlegi árak a következők:

! kgr. legjobb minőségű rózsaburgonya 28 fillér 
1 » „ vöröshagyma 80 „
1 saját készitményü sav, káposzta 80 „
1 drb. » „ „ ugorka 10 „

Burgonyát és hagymát téli eltevésre még nem ajánlatos beszerezni, 
mert az árak olcsóbbak lesznek és az áru tartósabb lesz.

I Felhívás a kendertermelőkhöz!
Akinek zöld kenderkorója, akár, a földjén akár már ka

zalba rakva van eladó, továbbá ki vállalna zöld kenderkorót 
kiáztatni esetleg feldolgozni, forduljon Írásban vagy szemé
lyesen hozzám.

Ambrézy Tivadar
technikus

Hódság, (Bácska) Arany János-utca 65. szám.

Nyomaton az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken. Kossuth Lajos-utca 45.




